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岁末年初，万象更新。冬日的北京

展览馆迎来备受关注的第十届中国北

京 国 际 美 术 双 年 展（以 下 简 称“ 双 年

展”），为新年增添了浓厚的文化氛围与

蓬勃的精神元气。自 2003 年首届双年

展举办以来，这一被誉为美术界“国际

奥林匹克”的展事，始终吸引着世界各

地艺术家的目光。

本届双年展以“共生”为主题，参展

中外艺术家各擅胜场，展示出独一无二

的理悟和艺术表达。如果要了解当下

风格各异、多姿多彩的全球美术现状与

发展态势，双年展无疑开启了一扇独特

的观察之窗，为观众带来新的视界、体

认与启迪。

    汇 聚 中 外 佳 作 ，
诠释“共生”大主题

美术史上，以“双年展”命名的国际

美术展览为数不少，至今仍持续运作且

保持如此规模与影响力者却不多见。

首届双年展举办时，即有来自 45 个国

家和地区的艺术家参与，参展作品达

557 件，是当时国内最盛大的国际性美

术盛会，引发广泛关注与热议。此后，

双年展稳健前行，国际影响力持续扩

大，参展国家数量逐届攀升，直至本届

汇聚 118 个国家和地区的约 600 件作

品，蔚为大观。当然，一个宏大的国际

美术展览平台并不单纯以量取胜，关键

在于是否佳作纷呈，且作品中蕴含独具

一格的探索面貌。

本届双年展上，中国艺术家崭露头

角。例如，洪方舟的中国画《胜利·祥

和》呼应 2025 年中国人民抗日战争暨

世界反法西斯战争胜利 80 周年这一重

大主题。在继承中国画材料媒介与技

巧笔法的基础上，画家对传统绘画规范

进行解构，通过类似屏风的形态、无问

西东的图像元素，意味隽永地讴歌了正

义之战带来的祥和生活，将人们的和平

愿景渲染得意味深长。

王保起的中国画《镜湖扬波》以别

出心裁的简洁构图，描绘了快艇划破如

镜的湖面激起一道弧形水波的瞬间。

快艇不是古典绘画意象，作者用现代与

古典、动与静的张力激发观众的无限遐

想：快艇代表令人兴奋的速度与力量，

也让人们的视线留驻于广阔幽静的水

面——这是自然景观的一部分。由此，

人与自然和谐共生的胜景跃然纸上。

“共生”，在不同文化背景的创作者

笔下呈现出各具特点的艺术语言。哥

斯达黎加艺术家亚历杭德罗·巴沃萨带

来雕塑《春》，迷人的金色背景上，毛毡

层层堆叠出舞动的人体造型，人物胸腹

位置的空缺令观众看到背景里蓬勃生

长的植物，寓意人的生命与自然滋养紧

密相连，抒情意味悠长。不论在材料选

择，还是对绘画、雕塑两种媒介的跨越

与融合，艺术家均作出成功尝试，令人

印象深刻。

法国艺术家西尔维娅·于德的雕塑

《艾丽》中，一座硕大的现代女性头像呈

仰望姿态。她令人想起巴洛克雕塑风

格，又如电影特写镜头，引人揣摩人物

内心的微澜或惊涛：是脱离现实焦虑后

的放空？抑或是历经磨难后的充实和

坚韧？好作品总是既凝练简约又意蕴

丰富。

延 伸 策 展 维 度 ，
探讨当代艺术新议题

在主题展之外，本届双年展还设置

了特展与国别展，主题清晰，形式多样，

成为观察全球当代艺术多元化走向和

新议题的重要窗口。例如“人智共生：

数字艺术特展”突出“科技赋能艺术表

达”这一主题，汇集近 50 位中外艺术家

的作品，凭借高度互动体验与鲜明科技

气质，迅速成为热门特展。展厅内，AI
艺术、互动装置、沉浸式影像、虚拟现实

艺术等多种创作形式交织呈现，探讨数

智时代的人机关系与技术伦理等兼具

当下性与关注度的议题。

中国艺术家费俊团队创作的互动

影像装置《情绪剧场 3.0》运用 AI 及情

感计算技术，实时感知体验者的愉悦、

好奇、焦虑等情绪，并因人而异地生成

具有疗愈意味的声音和画面，吸引不

少观众跃跃欲试。于朕的《寻窟》结合

虚拟现实技术与交互体验装置，重构

莫高窟、云冈石窟、龙门石窟的历史风

貌，观众戴上设备便能穿梭于千年石

窟之间，不仅是对传统造像艺术的当

代转译，也是一场关于记忆、历史与想

象力的沉浸式探索。法国艺术家贾斯

汀·埃玛尔的《超幻象》通过 AI 生成的

影像带领观众展开奇幻旅程，从史前

洞穴壁画出发，最终目的地是人类大

脑的神经系统。

“国际当代水墨特展”着眼水墨艺

术在中外艺术家笔下的新探索。策展

融合影像、数字技术与传统书法、装置，

展现水墨艺术的文化包容力与创新力，

或可激发观众探究、思考的兴味。中国

艺术家李世奇以 LED 波浪屏呈现数字

作品《人工神经雅集》，训练人工神经网

络学习传统中式审美，以 AI 重新演绎

中国古代名画，意蕴灵动，令人惊艳。

美国艺术家秋麦运用实地拍摄叠加特

殊的宣纸打印技术，赋予名画《潇湘八

景》别样韵味。

依照惯例，本届双年展设有国别特

展。本次国别特展聚焦塞尔维亚当代

艺术景象，在“韧性生态：塞尔维亚当代

艺术中的协商共存”这一主题下，19 位

塞尔维亚艺术家用作品展现人们如何

从历史创伤中重生，如何通过协作共生

的坚韧态度，为促进全球和平与发展贡

献独特的塞尔维亚视角。耶莱娜·保恩

科维奇的大幅油画《心之所近》描绘童

年时踏青植物园所见。画家笔下蓬勃

生长的绿草与小花，是和平环境下岁月

静好的象征，也意味着人与自然和谐

共生。

对来自不同文化背景的艺术家而

言，本届双年展既是集中呈现创作成果

的舞台，也是沟通彼此、相互理解的契

机。双年展首次设立国际美术大会，来

自不同国家和地区的美术史学者、评论

家、艺术家、策展人及博物馆、美术馆专

家积极交流，互通有无，在对话中碰撞

思想、达成认同。

在全球艺术交流日益频繁的当下，

双年展持续搭建开放、多元的展示与对

话平台，使不同文化背景下的艺术经验

相互照见，也让中国美术在世界艺术版

图中的位置更加清晰可感。相信这场

跨年的艺术盛会及相关学术活动，能够

为我们带来全新的审美体验、想象驰骋

和思想激励。

（作者为北京大学艺术学院教授、

第十届中国北京国际美术双年展策展

委员）

图片从上至下依次为：

互动影像装置《情绪剧场 3.0》，费

俊团队创作。

雕塑《艾丽》，西尔维娅·于德创作。

中国画《胜利·祥和》，洪方舟创作。

雕 塑《春》，亚 历 杭 德 罗·巴 沃 萨

创作。

中国画《镜湖扬波》，王保起创作。
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从东南亚咖啡馆到北美图书馆，从

欧洲地铁通勤到拉美居家午后，越来越

多不同肤色的读者正通过小小一方屏

幕，“追更”中国网络文学。这些诞生于

数字时代、植根于中华文化沃土的东方

故事，已汇聚成强劲的文化潮流。

中国网络文学的全球吸引力，根植

于其讲述东方故事的卓越能力。这些

东方故事不仅是武侠、仙侠等特定题

材，更是那些既蕴含尊师重道、家国情

怀等中华文化精神内核，又能与世界读

者产生情感共鸣的作品。它们将传统

哲学智慧与现代价值观念巧妙融合，通

过曲折动人的情节，探讨成长、奋斗、正

义等具有普适性的人类主题。

2025 年 12 月，12 部中国网络文学

作 品 入 藏 大 英 图 书 馆 。 这 是 继 2022
年、2024 年之后，中国网络文学第三次

入藏这一全球最大的学术图书馆，总数

已达 38 部。持续深耕文化质量与文本

价值的中国网络文学，正逐渐获得海外

文化评价体系的广泛认可。

值得注意的是，此次入藏大英图书

馆的 12 部作品不仅题材广泛，涵盖科

幻、悬疑、历史、言情等多个领域，更彰

显了创作者的写作实力。例如，作家柯

遥 42 的科幻小说《为什么它永无止境》

斩 获 2025 年 银 河 奖“ 最 佳 原 创 图 书

奖”，《重生之将门毒后》作者千山茶客、

《国色芳华》作者意千重、《九重紫》作者

吱吱、《伪像报告》作者须尾俱全等，此

前已有作品被大英图书馆收藏。这种

“登堂入室”的背后，是中国网络文学作

家凭借扎实的文本功底、瑰丽的想象力

和与时俱进的创作理念，赢得海外读者

共鸣的传播趋势。

长期以来，篇幅浩大、更新迅速的

网络文学，其翻译效率和译介成本一直

是规模化出海的瓶颈。伴随 AI 翻译技

术的跨越式发展，中国网络文学的巨轮

装上强劲引擎。 2025 年，阅文集团旗

下海外数字阅读平台“起点国际”新增

AI 翻译作品超万部，总规模环比增长

高达 281%。应用 AI 翻译后，网文的翻

译效率提升近百倍，成本则平均降低超

九成。这意味着，全球读者几乎可以

“零时差”追更。

文学翻译的精髓在于传达文化意

蕴，目前的 AI 翻译采取“AI 初译+人工

精校”的人机协同模式，结合人工校对

进行润色，确保译文在追求效率的同

时，最大程度保留原作的精气神。这种

智能化的语言桥梁，正助力中国网络文

学叩开广阔的小语种市场大门：2025
年，印尼语、西班牙语、葡萄牙语作品的

翻译规模均实现了超过 300% 的惊人增

长，拉美阅读市场强势崛起，与北美、欧

亚共同构成“三翼齐飞”的全球网络文

学阅读新格局。

当 AI 翻译解决了“如何走出去”的

问题，IP 的全产业链开发则回答了“如

何走得更深、更远”的命题。 2025 年，

中国 IP 正从线上走入线下，深度融入

全球文旅版图。电竞小说《全职高手》

与瑞士国家旅游局携手推出“25 年相

约苏黎世计划”，将小说中的世界锦标

赛场景与瑞士的真实风光相结合，吸引

数万书迷前往瑞士打卡。融合道家思

想与克苏鲁神话元素的《道诡异仙》则

走进新加坡环球影城，推出深度还原小

说世界的万圣节主题探险屋，引发观众

数百米排队热潮……阅读与旅行彼此

联通，屏幕上的瑰丽世界，正被一步步

转化为可抵达、可体验的现实空间。

中国网络文学的全球之旅，描绘出

清晰的上升曲线：从作品出海，到模式

出海，再到如今的生态共创。中国网络

文学首创的付费阅读、读者评论、粉丝

互动等一整套平台机制，正是新大众文

艺的核心理念“用户主导内容生产”的

生动实践，这套机制被成功移植到海

外，催生了全球创作的繁荣。

在今天的起点国际平台上，近 53
万名海外创作者正在用自己的语言讲

述故事，目前已创作超 82 万部作品，其

中 00 后作者占比高达 50%。海外作者

在借鉴“升级打怪”“逆袭成长”等中国

网络文学叙事框架的同时，也融入本土

文化元素与社会思考，而他们的创作，

也受到全球 4 亿用户的喜爱：

2025 年 起 点 国 际 年 度 征 文 大 赛

中，墨西哥作家“大 Z”的《最弱御兽师？

我 驯 服 所 有 SSS 巨 龙》荣 获“ 年 度 之

书”，他从生物学研究转向网络文学写

作赛道，创作秘方是在西方叙事框架中

巧妙嵌入修炼等东方元素。22 岁的尼

日利亚女孩“沼泽丁香”凭借《海迪斯之

诅咒》获“高口碑用户喜爱奖”，网文创

作让她在遭遇家庭变故后有能力分担

家庭压力，自己支付学费。这些真实的

创作故事，见证了中国网络文学平台如

何为全球作者搭建实现梦想的阶梯，形

成真正意义上的双向文化交流。

中国网络文学的探索，为全球文化

交 流 提 供 了 一 条 独 具 特 色 的 中 国 路

径。它不同于西方好莱坞式的、以资本

和工业标准化为主导的模式，而是以一

种开放、包容的姿态，跨越国界，连接情

感，激发全球范围内的想象力迁徙与融

合。中国网络文学出海的新航程证明，

一个好故事无论源自何处，都能找到世

界的知音。展望未来，这股源自中国的

文化新潮流，将在推动文明互鉴的进程

中，书写更多精彩的全球篇章。

（作者为山东大学文学院副教授）  

38 部作品入藏大英图书馆—

中国网文全球“圈粉”
肖映萱

《国色芳华》，意千重著，重庆出版

社出版。

舞步翩跹，跨越时间和山海。新

年伊始，俄罗斯国家小白桦舞蹈团（以

下简称“小白桦”）在中国国家大剧院

演出《白桦献礼》，以纪念该团 1955 年

首次访华，续写中俄两国绵延 70 余年

的文化情缘。

十 几 位 身 着 红 裙 的 姑 娘 走 上 舞

台，手执白桦树枝，上身端庄沉稳，步

伐在宽大裙摆下化于无形，仿佛在广

袤平原飘过（见下图，凌风摄）。这是

小白桦女舞者独一无二的“云步”，因

如脚踩滑轮般整齐迅速，她们又被誉

为“凌波仙子”。1948 年，俄罗斯舞蹈

家娜杰日季娜创立小白桦，在俄罗斯

传统民间舞蹈的基础上融入古典芭

蕾 技 巧 ，开 创 了 独 一 无 二 的 舞 蹈 风

格。稳重挺拔的身姿和行云流水的

步 伐 相 结 合 ，舞 台 构 图 灵 动 而 不 繁

乱，呈现出宁静的生机与浪漫。

本次演出，小白桦带来经典舞蹈

《小白桦》《秋日》《马车夫之歌》等，部

分是访华演出保留节目。舞团创立

70 余年来，这些作品以典雅纯洁的气

质、浓郁的俄罗斯民族风情以及严谨

优雅的舞台呈现打动台下观众。1955
年，初次观看小白桦演出的舞评人隆

荫培写道：“他们的舞蹈使我们沉浸在

无限崇高的美感中，心里充满自由、安

宁和舒畅。”

女舞者们舞步飘逸，将来自俄罗

斯民间的轮舞跳出变化万千的图案，

展现了俄罗斯女性纯净、高贵、温柔且

坚韧的气质，重叠着俄罗斯大地动人

的风光：手挽手的队形蜿蜒，延展出山

峦的形状；肩搭肩的直线缓步，铺展出

小河静流，天鹅徜徉；宽大莹白的头巾

挥舞，是北极冰原上空极光流溢……

以女性之美寓意祖国大好风光，这种

诗意且浪漫的歌颂是艺术家写给祖国

的抒情诗，情深隽永。

在 诗 意 展 现 人 文 风 情 和 祖 国 风

景之外，小白桦的部分节目用写实手

法 摹 写 俄 罗 斯 人 民 的 劳 动 与 生 活 。

艺术家挖掘劳动时的典型动作，将之

编排成富有生活情趣的舞段：男舞者

们互相搭着肩膀，在进退蹲立间表现

伐木工人扛木、举木的

场 景 ；马 车 夫 们

拉着队友前腿，犹如坐在车架上，骄

傲地甩着马鞭……这些作品或淳朴，

或幽默，用高超的舞蹈技巧将叙事推

向情感高潮，真实质朴地展现俄罗斯

劳动人民的精神面貌，犹如绘出动态

的俄罗斯田园画卷。这种充分展现

民族精神的写实手法影响了当时许

多亚欧国家的民族舞蹈创作，例如格

鲁吉亚表现战斗和狩猎场景的高加

索舞蹈、匈牙利诙谐逗趣的吉卜赛人

舞蹈，蒙古国展现游牧生活的贝勒格

舞蹈等。

在北京演出之余，小白桦团长塔

吉亚娜、艺术总监伊琳娜和演员们赴

北京舞蹈学院，与北京舞蹈学院青年

舞团演员交流。北京舞蹈学院青年舞

团演员表演了朝鲜族舞蹈《追昔》、蒙

古族舞蹈《萨吾尔登·礼赞》、中国古典

舞《秦王点兵》《相和歌》，小白桦的演

员们表演了俄罗斯舞蹈的精彩片段。

“中国演员的 4 个节目带来 4 次惊

艳！”塔吉亚娜称赞，女演员灵动的上

肢充满表现力，与俄罗斯舞蹈的艺术

表现有着共通之处。通过交流，中国

女演员学习了云步，俄罗斯男演员学

习了中国古典舞的扫堂探海转。虽然

语言不通，但一个简单的手势或一段

身体的示范，大家往往心领神会。

小白桦首次访华期间，在北京、上

海等多个城市演出 28 场，给中国观众

留下美好而深刻的印象。娜杰日季娜

说：“从事民间舞蹈工作的基本原则就

是热爱人民、热爱人民的创作，用诗人

的眼光去观察生活。”这种创作方式对

20 世纪五六十年代中国民族民间舞

创作有着深刻启示。从彝族舞蹈《快

乐的啰嗦》轻快甩摆的手部和快速跑

动的步伐，到维吾尔族舞蹈《摘葡萄》

灵动的鼓点与富有节奏感的摘葡萄、

尝葡萄动作等，中国艺术家运用民间

舞蹈素材，以身体为笔，为各族人民写

就一首首赞歌。中国民族民间舞蹈通

过学习借鉴、广采博收，探索出具有中

国特色的舞蹈之路。这段持续 70 余

年的舞蹈交流，是中俄文化交流史上

一段难忘且美好的记忆。

（作者为北京舞蹈

学院副教授）

难忘“小白桦”
黄际影

这是中国驻泰国大使馆组织的一

次参访活动。驻泰 3 年，我从未到过

北碧府，只知它位于曼谷西北百余公

里，群山环抱，外与缅甸接壤，内有桂

河穿城而过。半个多世纪前，桂河大

桥因一部同名战争史诗片闻名世界。

如今，这座铁路桥上不时有火车驶过，

行人流连。

抵达那天，桂河边的一阵风吹起

树叶，一声突兀的蝉鸣直直扎进耳里

——尖锐、凄切，哀痛仿佛穿透时空。

在这极普通的一刻，我忽然意识到，北

碧府今日所见的宁静，建立在一段吞

噬了无数生命的历史之上。

1942 年，日本侵略者为打通东南

亚陆路补给线，强征 6 万多盟军战俘和

约 20 万亚洲劳工，在原始密林间修筑

415公里的泰缅铁路。本应历时 7年的

工程，在 17 个月内强行竣工。瘴气肆

虐，物资匮乏，酷刑不断，超过 10 万生

命从此埋进山谷。泰缅“死亡铁路”，

在无数尸骨与血水中被迫铺展开。

克拉塞洞铁路桥是“死亡铁路”中

最险的一段。贴着悬崖而行，一侧峭

壁林立，一侧河流急涌。 1943 年，上

千名英国、澳大利亚、荷兰战俘及泰国

劳工在此昼夜赶工。 17 天内，塌方、

坠落、饥饿、疾病夺走了不计其数的生

命，他们甚至来不及留下一个可辨认

的标记。后来找到的，不过是一些磨

损的工具和布片。

不远处的公墓整洁肃穆，墓碑上

刻着工整的名字——那是“有名者”的

安息，更多亚洲劳工却无墓可寻、无名

可记。纪念的失衡在这里清晰可见：

西方战俘有档案和照片，成倍数量的

亚洲劳工却只以模糊的数字存在于史

料中。这不仅是资料的缺失，更是历

史记忆中的伦理难题。

“地狱之火通道”纪念馆里，灯光

昏暗，墙壁粗糙，仿佛要让到访者切身

体会当年的恐惧感：虚弱的战俘借着

火把和油灯开山劈石，昏暗的火光与

人影闪烁交织，仿佛地狱鬼影。我在

一组展品前顿住脚步：巴掌大的粗陶

碗底只有薄薄一层白米；约 1 米见方、

2 米高的笼子里，大小石块满得几乎

溢出边沿。一边是维系生命的微薄口

粮，一边是必须反复搬运的沉重劳役，

二者并排摆放，形成刺目的反差。玻

璃柜前站久了，甚至能闻到石灰和木

头混合的味道，让喉咙微微发涩。站

在展柜前，我终于明白那声蝉鸣为何

令人不安——它曾与饥饿、酷暑和沉

重的劳役一同存在，见证过太多生命

在密林中被悄然耗尽。

铁轨向远方延伸，它通往何处，取

决于人类选择怎样的方向。战争年

代，铁路承载掠夺与压迫，如同一道伤

疤横亘陆地。和平年代，铁路把分隔

的地域重新连接，把陌生变为理解。

从区域互联互通到中泰铁路合作，人

们沿着铁轨追求的已不再是侵略与冲

突，而是合作与发展。

在北碧府行走，桂河的风声、林中

的蝉鸣年复一年。正是在这样的日常

之中，回望“死亡铁路”显得尤为必要

——不是固守悲痛，而是让那段历史持

续提醒我们，和平并非理所当然。愿这

片土地上的记忆化为守护和平的力量，

让未来的铁轨只通往光亮的方向。

桂河畔的蝉声
张矜若


